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1. ITC®HIC

YT — =X iBIC BT 5 N EFMIFEHBFICT L CRBENARMEBEITICH
(Jones 1993, Mensching 2017, Groothuis 2020 etc.), 3 72 H ANiE 7 O T 5k 1% T Hi#hER & [
—Thbh, FHickoTavire—rINnTn3, LiL, 11~13 HidIcHAETER X
NIV T —=xFEOXEHE (av&x—7) Tk, FICEHLDIRmREHENIC I W TRE
BHEMCEMOBFO LI IS E W, [BE (~F252&/~F3L510)] 0ENK%E
KLU, TR ATFEZ LD R HIFIPEEIND, KfETlE, 20X B AREFHD
TEER BRI IC D W TR T 5,

FEHOBFD L I I3 F 5 REFCOBTOEFTHFIE L LT Virdis (2002) 285 5,
L2L7&2 5 Virdis (2002) Tld, YZONEFNR LD X 5 LEWRZ R o T 5 2, @K
DS BT B IS EICE b 3 EBE & OFEER. BRI 2RI 0w T o BRI
U= A E AN

AWFgecld, EHMioBEFEO X 5 i1cs3 v [HUE] 2 ERT 3 N EHIE. JFEITAE
7 (non-inflected infinitive) TH b L HEZ b5 Z & Znd, FFBITAET L (2. BHRIY
BEFEEELO LI, FEBL BT ENEBRELF 2R AEFALIET, 2o\ L
T IHFEITAEFADFHRTH 2 ATEFHAD FFELINEFADERAS ICBEIND T L Eiw L b,

¥/, bl X5 AGERIL, TIEEEEIL (insubordination)] (Evans 2007) IC X - T
AUk ERT, JEEEEL e 1k, TEic3itERiicRz 2 b 00, BELI -
FHRiOME] #EW%T 5, AT, [~F232L%2@mL %] DXdAE®REZRFS, R
SElE 3y b r—u LTk EH#EESIFEEEI I X o THIEI N R, [EEHio
NEFABDI=20d EMOFFHO L IICHEFES Lo ICho/ b ERT 5, TORGIE,
REFADEIC [HE] LwIHIBREZES, 2T VEFLIN TS Z LicX > T
N3, EEZ. FEBEILICB T 2B 0L OTH 3,

AWM TIIH I VT —= v 5E3CHk & L C Condaghe di San Pietro di Silki (CSPS) O
Soddu / Strinna (2013) 1€ X 21REIARK & Condaghe di Santa Maria di Bonarcado (CSMB) @
Virdis (2002) 1€ X 2 BGEIARZFH %, CSPS 1% 11~12 ffidicue 7/ F—e 5 CcEILN

*AREIE. HARw = v REEEAE 61 ke (2023 £ 5 H 14 H BRR%EREKRE) IcHiF 50
SHRRERNCINE, BIEZBL72bDTH B, F7-AFRiL ISPS BHFE GREES : 19K00563
[RECR T DIFEER R D O Rz VT — = ¥ B R - FRERAIIZE ] 1 X 3RO
—#Th 5,
AEOBEICHZ>T, 2 LOBLOBHRELOEERELZAXA VYV P2 W, ZOLiE
D CIEHR L BT 72 v, ARICEI N HPBRY 3T RTCELZOERTTH B,



720 CSMB 13 12 Hidicu /' F—u gt v e s — 7 s ol Bl eziEoT
RLTHETHINEXETH S, 2 X —7 (condaghe) & ¥, B TIER I Wiz 3GE
s, av A =7, . BHIGEE, SHE oo, MEDEE, ¥4 55y &3
= 0y

AFEDOHERKIZLL T O@EY TH 2, & 2 flichHH AT —=vBIcE T 5 [BiE] 2 &k
T AAEFICRET 2 TR Z BT 5, 5 3 fich AT —=vFBIcB T 5 [HUE]
ERT AANEFAOENMEBIK TS, 2L DPNIIEEIRAEFATH B EZ D
NpZe%md, & 4 fic, [BUE] 2EWT 2 EFIE. [FEEEHEIL] icX-oTHEL
ok, MEE] L RNBICEBLSORT, H 5 Hildz o Th D,

2. FATEHRITBIER — Virdis (2002)

BT —= ¥ FBIC BT 2 MM CEMOBFO L HICSHD I NEFICOVTFRL
T3 ETHZE IR, EEPA DR Y Virdis (2002) DA TH %, AfHiTld. Virdis (2002)
BT 5, FEXOREEICHIMTHN 2 REFAICOWTOERZ MBI 5, AT,
CHICBRE#ED B B BIR E L CTHIDUER DO KAZIC D W T hfiliin 5,

Virdis (2002: 202) %, Condaghe di Santa Maria di Bonarcado \C8l%X N5 (1) DX %
SHLTW3, (1) X, Lo HIcOWTOEEICHET 35&FiconwtErNED D
THY, si[DL] ZHEDEEL TR > T WD, & DM DR IR E
(d")ispiiare(mila) [f#X3 %] RN 2 -

(1) bocando=nde de si  ‘nde kertavat neunu  homine mortale
separate.GER=there coMP if there litigate.IMPF.3SG noone man mortal
o isse, d’=ispiiare=mi=la a  ssanta Maria... (CSMB 11')

or he compP=liberate.INF=me=it for St. M.

[ U G2 % 72 130% (Gantine Usai) H & 235Fia% 42 2 ¢ 1X, FAlx Z @ 1 H#l (terra dessa
funtanas albas) % Santa Maria D7z ICfELL, EIC 1 TAY =V P 2ihbiidhnid
HbiR\, WS ET (LRosfuiscabinrk)]

Virdis (2002:202) ICHF 5 (1) DA X ) TEEIRTIL. ispilare ZFRIFEX Y T 4 3R
T Bh#ENE dovuto («— dovere) % F\>T ‘avrei dovuto risolvere’ LRI N TH h | ARfsET
S0 tHoREICET 2D D, ThbD [BE] OBEWEFO &R T
%, L2>L72%5 Virdis (2002) Tl, (1) ICFF 2 REEH ispiiare & WH DSk
F 2 IS ETC B b N 2 E BN & OFEEN. BRI R ERIC O W T OREN RS Ktk v,

Z ®—J5T Virdis (2002: 202) 1% (1) OFEICOWTHIOE S 2508 L TWwb, (1)
DXIEICH 54 % bocandonde de [~ &\ 5 ¢ *DHTER de IC2WT, ‘introduce

' B DREOEFIZ, HH AT — = v 5BE3CHK CSPS. CSMB Z N Z N5 %153,
2 bocando % bocare [} %, %kr$ 5, 5IEHT] OV 2y T 4 ADFT, nde 5%



la proposizione oggettiva implicita’ [FFERDO HIFELZEAT L | L LTWw3, X b L,
de DEMHXEEANTIMELZFFOLLLATWVWEDTHA I, Hild T Virdis 1E. ‘con
iterazione della preposizione per incassamento dell’ipotetica’ [ Ze/:£fi DL D IA A D 72 9 D Fij &
FHORE | LibRxTwd, [HTEFAOKE] & F, dispiiaremila @ de D Z & %fFL T
5, 2% D ZD de [FLFED bocandonde de & [FA]l— D H DT, i si ‘nde kertavat
neunu homine mortale o isse 2% 2 2D de DEICHOIATN TV B LR TWE L ED
Nd, 20 de (TMFARZRELE L CTIIRATERTH 225, JEEHEmIY 2 aE & LTIl
WX CH B EERLD, TORICONWTIE 3.1 fiCHLLEET S, b (1) DX5S
I, 2 DO OMICEHEs oA TG & v BRI, THiUEER o K 1E
(complementizer doubling). & % \» I [ F#Hi3AL | (recomplementation) & FEIEL, 2 D D
XAEHOMOEZRZ by 7LD 2037 + — A AT BHEED D 5 L\ 5 (Ledgeway
2016: 1018)%,

OIS ENIc b L 2 NEFNC DO W T DEMICRE S 9, fho v~ v RFEGE & [Flkk,
T NT —= ¥ FECIEE., OGN IIAET Tk EFFEI NS, iz
Q) IR X ST, EAEETNICIZEBNG < H B i ETE appat SEI, THUE ] O
7 3 B = @A R

(2) <si morit filu meu eniu, appat=ila totta sa parthone
if die.PRES.3SG son my  widower have.SUBJ.PRES.3sG=it all the property
scu. Petru pro anima mea> (CSPS 85)

St. P. for soul my
[ LD BFDBRIEDFE THALS OBD20IC T X COMEE St. Petru 23F
07259 |

T REUBEICORT X HEIZER T 2A0EFAE de &b hbhvwr —&,
RNEFDOEFEE D) T =AY, FUEXLANC O A i CTcHNSE, L7zhio T

KT 7V T4 v 7 THsH, Virdis (2003: 75) DA &2V TEERTIE ‘con la clausola® [~& 5 5
) LRI T3,
P HAR e v v RAFBESTORRBICHARGE RN & fiUESRo KIZ I3 A 2 ) 7ikke Lfton
7V AGEBICH B IND LA THR VAR W, 4 21 - v Y AFEREIC BT B U O
KE DM & LT Munaro (2016) 23, B3 —w v 3K )L b FLEEICE W TIL Mascarenhas
(2015) 23 %, Munaro(2016:216) IC X 3 &, 4 2V TEEICE W THiXERO EEABIE I
%, (i) Tl 2 DOHIERR che 1T X o TSAFHT seegliavvenne ch’io muoja 23 @A F T
5
(1) ...ti priego che, se egli avviene ch’io muoja, che le mie cose ed ella ti sieno raccomandate.

[H LEAADIATZE D, AL DD DIZH a7/ ICitEIND 2 & 2RIV E 3

(Vincent, N. (2006) : « Il problema del doppio complementatore nei primi volgari d’Italia », ~¥ F%' 7
KPICEB T 2 BERERER (FEH LK) KBTS Decameron,2,7,84 76 D5|H)

SRR D A8, FHlSULIC DO W T 2D T L 72\,



MHGE ] 2 BRT 2 NEF OIEERIHGEERIIEEIC O W THo 2t T 2 0ic, AT
—= v CHERICE D B Bk 2 I il 2 BELIC IS, T B S LB E e B,

3. YT —ZvED [RE| 2RTAEH

Afficld, AT —=xiEick T2 [BE] 22K T 20 EFOENZEET 5,
3.1 Hicld THUE ] 2 B3 2 A EF X IFEITAERT (non-inflected infinitive) TH 2 Z &
2Rt ZOMRMLE LT, AEFADEFHESANEFADR S ICHN S 2 & fURH de %
LT eBHrT it 2 LT 3.2 fiCHIFEITAEFL EHEFEEZ & D7D
TLHHB LR,

3.1 EEIRARER

(3) TlZ. beninde kinde ... Seue 2% [~DEEICIT] ZEET 2 &M-HiCz > TWw 55,
Z L CZ i WG L E BRI BIE X g, ANEF auer(sinde) [F52] 23 FEHiD
FEA D X O tkEl2iHo T3, T auer(sinde) 1. [EHTD SR CHR X W2 & E 0
Wiz IniGEic, MEL [Foz & | LW HERRT, £/, AEFAOEALITIEA
EFDFEFETH 5 scu. Petrude Silki 2B I N 56 :

(3) et beni=nde ki=nde kertaret neunu  donnu ki ui

and good=there coOmMP=there litigate.SUBJ.IMPF.3SG no one man REL there

fHMCEHOBE O X S IC5H B v, [BUE] 2 EWK S 2 IFEITAERIL. CSPS Tl 13 Hi,
CSMB Tt 3 g X 7z,

5 beninde kinde ¥ bene [R\»] LHIUER ki ICZNZTNEFTAEFRT 7Y T4 v 27 nde 2300
7o EEfiE L R & 2 OBREMICIZA £ U 755 benché TGS %), Soddu and Strinna (2013: 329)
Tl ‘qualora’® ZFHWVTA X ) TEHERLTWBE T e, T2 TREMFHZE HiEL oL &
AT\,

O THUE ] ZEWS 2 A EFOEBITFICHRICHENL 2 DI Tldn . XRITKFET 2L b
H 5, (i) Tld, AEH torrare [1XF (HEF)] OFFEIIIAR I TR, SRS & HIWT L
CTZOXDERNIICHELNS, [FA] LHEIL 7= AYTH % Barusone de Nurki 2N FFETH % L&
Abirsd

(ii)) Comporait Istephane Unkinu a Barusone de Nurki sa parte sua de=ssu
buy.PF.3sG L. U. from B. of N. the part  his of=the
saltu de Conca maiore, et ego dei=vi=li L. vaccas in.VIII. sollos,
land of C. M. and I  give.PF.1SG=there=him 2  cows ing sollos
in fine de si lu perdea custu, de torrare=mi saltu  ante
in condition COMP if it lose.IMPF.1SG this COMP return.INF=me land in
sicu (CSPS 255)
exchange

[ Istephane Unkinu (¥ Barusone de Nurki 7*% Conca maiore O +HiD 5 LD X% E - 72,
% L CHL (Istephane Unkinu) 1ZRDSMFT 8 VL P 2 SHOMEA %1% (Barusone de Nurki) (€
5z72: LA (BH) 274 < L7256, (Barusone de Nurki 13) b bvic (Flo) LiHi%
sz e



ait in sa domo de Seue, [...] d’=auer=si=nde bene de=ssa

have.PF.3sGin the house of S. coMP=have.INF=REFL=there property of=the
domo d’=Usune scu. Petru di Silki... (CSPS 408)
house of=U. St. P. of S.

[Seue DFIC AT IEFTADB IR o722 DD 720 DD ADSFFin#HE 2
L 7285A& 1%, St. Petru di Silki 7% Usune DFEDOMPEZR > Z L |

(4) TlE, AEF esser & auer 2MFFHEENICHMTHN TV S, si ICED N 2 FFHTIC
N INTEHD T NG EIC, FEDIFTRT St.Petru Db DTH Y, Mariane (T
BMEZ R [BUE| #BWKT 5, 72, AUER esser DEGE tottu & auer D
F55 Mariane 3 ZNZENAEFDORAICH NS ¢

(4) e  dassaimus=ilos umpare, in fine de si fakean fetu  umpare

and leave.PF.1PL=them together inconditionof if makeIMPF.3PL child together

d’=esser tottu de scu. Petru, e de non bi auer bias
COMP=be.INF all of St. P. and COMP not there have.INF rights
Mariane (CSPS 43)

M

[FA72Hb 3 b ICUTOLEGETCHODL E 2 E o7z, b LEOLRTFELEZEo6. %
NIT$_T St.Petru DD DTH Y., Mariane [ FFMEEZ - L T3]

(5) bIFEERIC, RER ispiiare XM DIFFERTICHMCHN, [HRT 2] LWvwHHl
JE xR BEIRT 5, ispilare DEFEIT issos (D | TH O, LIV ANEFAOERICHDLNS

(5) in placitu de si  mi=nde kertauat alikis, o frate suo,

in promise COMP if me=there litigate.IMPF.3SG someone or brother his

o istraniu, d’=ispiiare=la issos a  scu. Petru (CSPS 220)

or stranger COMP=liberate.INF=it they to St. P.

[ L, o AN & FErPRICTTERZEZ Lo, 5 1F Petru Z 20 (=
HRK) ORI, LwIFECD L

o 3) ~ B TR, [HE] 2BERT 2 A8CHIZZ 0% cEEEL L DR
FITENTEDL, $72 (5) DAFMRAT issos 2RI XL 9 IC, ANER D EFEIITEREMNIC
FETH D, ZOXIBBIEHERICHISELUT I [BUE) 2EW%T 24 EFOMHEREIC
DWVTCika 3 %o

PATF—= v iEICiE, HRNZREEEZ &b ) A, AMGER 25 - 2 WASE 2 HE
T3, 2D X5 BAREFAZIEEITATEF (non-inflected infinitive) & FEIEN 5 (Jones 1992,



1993, Mensching 2017, Kanazawa 2023, etc.)o A N iCiiw 7 F—uw 55 ofl%ZRd, (6) IC
B 2 IEEITAEF battuier [H5- TR 2B |, (7) BT 5 batture [Fio TR 2B | OFFE
X2 NZ NFERDO AFMCAF isse [, ego [FA] TH O, FICAEFADHK A ICHDbN
%0 7220 OHITIRIFEITAEF 2 5 < MR a 1l z2 T, EEIOB)E iudicarun
BBIEEIND, Ldo O AEFAIIMXEIcE» N TwbEF 25

(6) Issara li  iudicarun a battuier isse destimonios ca los
then him order.PF.3PL COMP bring.INF he testimonies COMP them
coiuuaramus a boluntate de pare... (CSPS 204)
marry.PLUPF.1PL  to agreement of both
(2N DS I13RIC, b2 RTTOERED D & TRL 2R ¢z L w )itz
FroThkz Lol

(7) Judicarun=imi a batture ego destimonios ka los kanbiarun
order.PF.3PL=me COMP bring.INF I  testimonies = COMP them exchange.PF.3PL
a  pecuiare (CSPS 409)
as  property
(Mo 0x, MEZRZIAL 722 W HREHZ AR > T 2 X5 L7

72,0 3) ~ (5) oflT HE] #EHET 2 REFADHNC de BHND L E R, JE

JETAEF O EFEIXFHIOFFEL (ZE A Y MV LEHiZIEKT 2. £->7T. 3) ~ (5
DAEFDHID de 1T (6) & (7) TS a EFEIRIC, #WiXEHRTHIEEELLND,
AR oESE 2 b AW Cld. B TR oEMENICEMclEbhn, [BUE] 22K
B AEFANIIEETAEF CTH B L FiRT %,

2 LHUE J 2 BR T 2 RN EFSHUTR de Z e dbhbhnr—AbElHIND,
(8) DAEF torrare(si) [IRF ] IXMEIBHT puscoaetmorre % & b 72 95 EHIICH N, R X
Nz l] LWIHBEZEWRL T30, AEGFOFTCH AT de FHNnmw .

(8 e ppus co aet morre  torrare=si a sscu.Petru (CSPS 252)
and after COMP have.PRES.3SG  die.INF  return.INF=REFL to St. P.

[Z2 LTI A 7. (N6 DMFEIX) St Petru ITIRE N2 Z &

LIF® (9) Tb de BN, JEEITAER pacare [3CHh 5 | 13 Ik i i Bk < B
n, [dhs e v THUE] 2EKT 3 ¢

(9) Et si mi=nde kertauat isse, o filos suos, o nepotes suos, o  neunu

and if me=there litigate.IMPF.3SG he orsonshis  ornephews his  or some



homine de=ssu mundu, per neunu tempus de=ssu mundu, pacare a=ssu

man  ofsthe world for some time of=the world pay.INF to=the
Rennu  [...] bisantis .c. de dinaris Junuinos minutos (CSPS 438)
treasury bisantis 100 of dinaris J. small

[ZLTH L. 23 HOEFRH. 132D ABBVOTACTHFREZRZ Lz b,
EJEIC 100 EHF VYT A REZ/NS 22 T4 — 8B TKIS L]

PLEo#I%D o, MR A EF 2 B ERTH 2 b DD, FFHTIR W
L bh b,

3.2 EEBFEICKEIND [HE| 2B®KTHRERN

ATl 3.1 BiCR L7z &9 & XoERNIC, Fkilliz il 3 2 FHi#hEE A HH N
203, 2L CZDXD aiEiE, FEBESIFETAEH 22 2 L F—oD
WEEs LT3R T,

(10) WHbN 2 IFFEETOAE dare [ 52 5 | 1FZMFH si. filos T & 72 5514 % i
7o L7z o THUE | 223 2 IEmITAEs & T & 5, 72, dare DEGFE sos fiios
[BTF7b ] BAREFOHAICHNA TS, 23S 2 FEHD posit 1F [dr L 2 |
EWV ) EREROENETH B, T D posit 1T, JFEGEHIICIH T S dare & ACT 5 EHiEG
LR 5 Z L SA[RETH B, B2 5 & IFEITAER dare 1E posit % F B &
TOREFAMLOMBEICH D Z LD, £z (10) TlE. si IWE2N 5 EMEHIZ, F
iiEhE posit & ANE R SCOMICTHEAICHD AT N TV LFIRTE % ¢

(10) Et  posit, si a=ssa morte non pariat bonu a=ssos fiios,

and order.PF.3sG if to=the death not seem.IMPF.3SG good to=the sons

dare sos filos parzone d’=unufiiu de onnia cantu eti
give.INF the sons part of=a son of every asmuchas have.PF.35G
lassare... (CSMB 31)

leave.INF

[H LIEDIIC H 2o T BF 2 bICFNBIEL WY icBbnaid . B+ 7=b 11,
WAL 2bDDI b, V& VDEFOTRIZZTEST 2 2 L 2kiiam 72

RO (1) 12D (10) &[FER, EHBGEEZ & D& 5 ERITAEFAIHEN S, IO
dare (I3CHHA S 2 GEH D poserun % EHIENG] & I 2 AERIMC & R T & SFHET
si... pro ‘ssos (I FHiBENEA & IEEITAEF DM ICHDIAF N TV B, F72 (11) TIXEEMAH
DEFNC de 23 528, THERAEFF LG HERLEEZONS, ThE TR
L7z (D. 3)~ (5 CIHETAEFOERNIICE DN TV de &[F—DREZ FFOEHR
THELFERD



(11) Et  poserun=imi in pena de si mi=nde kertauant per neunu
and order.PF.3PL=me in penalty COMP if me=there litigate.IMPF.3PL for no
tempus, o issos o neunu homine pro ‘ssos, dare a=ssu rennu 1SS0S
time orthey or no man for them give.INF to=the treasury they
.iij. libras d’=argentu... (CSPS 10)
4 libras of=silver
[HLIES D L IRIED»DHELBES DI I —FACHRIRERZ L6, 15 1XE
JEIC 4 V7% X5 &%, gl LT, FIFRAIcm 7]

LLEDERE 2O, [BUE] 2 EWRT 2 IEmIT-RERIC I, BicHwoh, ZHHSH
FHIBEF O X 5 I12H5 £ 5 HIChA, FEBEIC X o TR I N TV B3PI FFEST 5
L5,

(10) & (1) kO & Ho D RO MB AL AL, kb oy TA L
LT, T3] 2E%T 2 posit DHSCICIEMITAEFTEGEZ 2 PIDHER T NS, (12)
ICB 1T % bature (FFHIHENFA poserun OFHCHIICH DN 2IFHITAEFTH 5, % D%
AICH DN D nois (F bature DEFETH Y, FITH 5, FFRIC, (13) D jurari (ZFHi
$7 poscrus D HXHICE DN 3B AEACH Y | jurari D EFHIEZ D20
homines VIII de sa villa ki furunt senekes TH 5, ZD X H I, (12). (13) DELIFZ ETR
L7z (10), (11) &[El—DfhE%E D ¢

(12) et  poserun=ilis a pasca deMaiu a bature  nois sos destimonios
and order.PF.3pL=them in PasquaofMay COMP bring.INF we the testimonies
(CSPS 394)

[Z LTS, 5 AOEEEOHICHESE 2o Tk b Uiz

(13) Poserus ad iurari homines VIIIde sa wvilla ki furunt
order.PF.1PLCOMP swear.INF  men 8 of the village REL be.PF.3PL
senekes (CSMB 100)
old

[FA7= B IR DFEEZE NV § ADBICES X567~

LaL7ZaA5, (12), (13) ofEXE, 3.1 fio 3) ~ (5) KB F B EEZEW®T 53
JEFTAE T % &R I IIhES D H 5, (12). (13) TREFADERNICH b 2 H
YT de TIE7R< ad) TH D, —H. 3) ~ (5) DL AEHEXOREHICHLR
DAEFDHNC a(d) 23BN 2 FHNIBE I Nind > 7z,



4. FEHEREENL

3.2 fiC, [THUE | % E% T 2 T A E 5 28 EEiEhER I S T 2 il &2 R7-, — 77 C.
3.1 HicR7Mcld, EHiBE % <. FFETAEFS M CEH OB D X 5 852
FWELTWDS, KK TR, FHOBEFED X5 %5H2 T Wi RS 2 IEEITAEFICD
WC, [EEEEIL] DBlR»bEH T 3, Z L TEHOBFEO LI 7Szt s
FEIEITASE L. AEF %2 S5 2 FEIBE O BRI X > THE U Litiam2 T 5,
JEFEIB ML (insubordination) & (%, Evans (2007: 367) IC & % & ‘the conventionalized
main clause use of what, on prima facie grounds, appear to be formally subordinate clauses’ [
il EORMLE b > OEXWICIFEBEICAZ 2 b oo, HELINZEHOME] 2 &
K327, IEEIBEIL 23 T 7 M3 i3, AEFF QALY e Hik, $ehtiko EHiic B 1T 5
FE PEIBENC R ORENACHIUE S e U038l 5 & v 5 (Evans 2007:377F) 7=,
FIEE b T Hat¥fe & LC D #2235 5 & T3 (Evans 2007:387),
Evans (2007: 366-367) Tlt. B~ ¥ AGHEICE T 2 NEFAOIEREBEILOf L LT,
(14) D4 2V TEEOHIBZET LN TS, ZOFITEIREFPFIMCTH ONE Z & T,
[ i ZEWRT 58

(14) Alzarsi, porci, avete capito? Rifare i letti, ma presto! Pulirsi le scarpe’

(xR XWn, Bizb, 0o/ ?2Xy P&z A, BV HZ BT

2T, 32 MICORLAEFAT —=viics 5 [BUE] 2EW%S 2 FEHTRER
Z. EREBELICin o TERL TH LS T D (15) 1 32 HiTRLZ (10) 28T
%, (15) Tlx. FFEITAER dare 1T FHIEEA posit & D7, Lo T dare IFAEH
L. DF VREBEINICAIEL T b, L7z T2 OXTIRIFEREITLIZAEL Tk
WEnz b

(15) Et  posit, si a=ssa morte non pariat bonu a=ssos fiios,

and order.PF.3sG if to=the death not seem.IMPF.3SG good to=the sons

T HAGEICDH IR BBEIh, [EwI L] dvwiamso20bhcns (B
2009).

8 Evans (2007: 370) i X % &, JEREIBHEILIZRD 4 DOBBEEFES L9, (1) (EEH. () &=
fioghg (HItEh2EHIZEARDOTH L/ EALREHTHEKARE). 3) EEHLIn
AN (Alg X -8R (= FH) ORI AR, @) EEI~OFFR (CEEICE T 5,
HE I N T/ ORE B S N FEHOEITTIEIATEE), L LAadb, H¥ArT —= vk
Xk B X IERE B AL DBEIRIC D WTHER T 27200 +0%T — 2B F ok nwio, K
TIIHFROWNRINE T 5,

% Evans (2007: 366) I &1} % P.Levi, La Tregua: 14 (Morretti, G. B/ Orvieto, G. R. (1979) : Grammatica
italiana, vol. 2 : Il verbo. Benucci. EHAXR) 75 DF[H,



dare sos fiios parzone d’=unufiiu de onnia cantu eti
give.INF the sons part of=a son of every asmuchas have.PF.35G
lassare... (CSMB 31)
leave.INF
[H LEDIEICHTzo T BT b ICZBIEL WX S I bz T i BTz bid,
WL 7zb o, tH, SESM, i Koob, 0E VBT THizHFET 2
Z eI L] ((10) DFEE)

KT, 3.1 ficmL7z 3) ZLATD (16) BT %, (16) Tlk. AJER auer(sinde)
(5o 2 EMcln, Efio#FHO X5 2a&kEH%2#H-o T3, ZoBHRICOWTIE,
IEEIEEIftic X o T . [~F 22 & Z2m L %] DX hEKREZROARD B AE
I N7AER AEEE OIEEITAET aver(sinde) AEHBFIDO L H1C52F ) LIHChk-
7T 5 TR S

(16)et  beni=nde ki=nde kertaret neunu  donnu ki ui

and good=there coOmMP=there litigate.SUBJ.IMPF.3SG no one man REL there

ait in sa domo de Seue, [...] d’=auer=si=nde bene de=ssa
have.PF.3sGin the house of S. COMP=have.INF=REFL=there property of=the
domo d’=Usune scu. Petru di Silki... (CSPS 408)

house of=U. St. P of S.

[Seue DFICWIZA.FETHTAD B o72ZDAHLD 720 DD A2 FFinw#E 2
L 7285813, St. Petrudi Silki 2% Usune DEKOWMEEFHFOZ & | (3) 2 HB)

(16) TliE. AEFMC % E S FliFR de DIFEITAEFDERNICSH 5, —77 (17) D
LD ICHiSUFRE A T — A BIHEIND, DX )ic, IFEBHEILL A U 7= A5 R H5C
FRIT S 5 — AL TEHIEE L LB ICAHKINDE T —ARDH D

(17) e ppus co aet morre  torrare=si a sscu.Petru (CSPS 252)
and after COMP have.PRES.3SG  die.INF  return.INF=REFL to St. P.
[Z L CHDIEA 215, (X5 OWFEL) St Petru 1RSI NS Z & ((8) %F8)

PLECR72 X 5 IR clid, B cEfMioEE o X Hi1csk2 v, [HE] oFEK%
Fi oA iilid, JEEEtic X o TA L ETRT 3, CoFREZIFHFT 2RI
& LCUIEREEEI L 2 Z O 2B EFAOBERICEH Lz h LT —= v 35Tl
JEREIBE L DFER, EH OB D X 51252 £ 5 IEMITAEZFNL. posit DX 57 [aL
%] ZEWRT 2 EMBEAOEMKIC L by, FEHIBFARTERINEEMIORI NS L
Iz o T fER. FIC [BUE] OBEWZRO, D% D Evans(2007) 2325 L 72 IEHCIE i



ILDOERICEENS ‘the conventionalized main clause use’ [1BEIL X - FH O HE] I
HHT B LWz B,

5. FLHERE

A ClE, YAV T—=viBIcB T2 [BUE] 2 BT 2 A& 0 B Em TR
BUcOWTER 2B I ofz, EROME, FiC 2 DOFREZIR L7z, 2DV LD
AT == BB W TCEMBFADO X I IC5H2 T, [HE] OBWERTAEF L,
HETAEFCTHELEZLNDL L THL, ZOMWE L. FFEEITAERF DR D
DO THD, FNEFADEEDPBBICAEFADERS ICEPND T L2 T, 50
EODFIRIE, FHRBE DO X 51252 % 5 IEEITAERFIL. JFEEEIIc X o T, Ak
D FEHBEFDOEMIC X > THEL T & TH 2. EMEHITLAE L2 E 2 2lL LT,
FFEFTAETALFEICTHE(~FT 2L/ ~FT 2L 10 JIOBERICEMNCTE 22 L2 5,
et ERICE TN [EEL I Nz F/HOME] KN T & 2T,
—TCHERINZEED B2, AL TIE. IFEITAEFZE L de IR TH 2
EWVWH RFEIRLZ, THICBEEL T, (12) ® (13) DX )7k, LFEFHioOMOIARD
W, X vy A RESOCE Db B IEEITAERE de TIEAR KT ald) Ik o TE
D% B3, S D IeAs N Blb i 2 I A EFIC 31 2 MiSUFESILE I de TH Y,
a(d) ZHCESRRE TAHIBIE I NEr o7z, 2D X I, IFEITAEFAZEL 2
DI SHEZR AR R A S SN B, T DHIT2WT Jones (1993:260) 1. FfLH
T — = X EEICEB T B A E G S & E A SCEEFKIC O v T ‘In many cases the choice
between a and de is largely arbitrary and subject to dialectal or ideolectal variation’ [ % { ® 7 —
ACHBNT a & de DFERTIZ LA LEENT, FEPMHAOEZRICEATINS ] L
NTWnd, HHALT —=vilc BT 2R E LTD de & a ORREL 0, T oIC
T 8) D&)A EHROEKICE ob BFEICONWTIE, SHOBEL L,
RRIC, JRIALT —= v FEICE T 2 IHEBHILIC O T TH 2 2w, BT L
T XA CTRAIZE (18) DX ST, NEFPERE LA EZNRE Lizfm, #)
FHOBEMRERFDOZ L 3® 5 (Jones 1993: 29, Pisano and Remberger 2022: 325), Z DEHF4
EFlE a x&b7mI ¢

(18) A la trattare bene!
COMP her treat.INF good

[(ANZ DY) ek X< X 51T 1 | (Jones 1993: 29)

Jones (1993:29) IC Xk 2 &, (18) ICH OGNS a 1T, NEFAM A E M=% (b L
CITATER) TH Y., BEZEDOUIAEIT kerrere [T 5 | 7z & EffidhiaO/EEHi & L
THwbNBE L WwH, L=2->T, (18) 13 (19) [Tk 3 EHi#F 0 &g, > % b IERE
BEfLIc X > THELZE VR B



(19) Keljo a la trattare bene.

want.PRES.1SG COMP her treat.INF good
[FAix (A& DY) ik % X <> TIE L] (Jones 1993: 29)

SiE. B VT —= v X300 n < v ZAFEEEO M S GBI Ahoo, JEET
AEF DGR IR L £ L COREEEiL & OBICOWTE b 2 EE 2D /-
W% AR CE I AT = v EOEER E LT L a v X =713, AR
Lo TR E N-akan, BibeE, st onld. MEDFE, Yx i LiconTo
RETH D, [HE] oRBTEE 20l b 7 ) IEEEHEITL O H 5 X OHEREIC D
W, I VX —=7ICEB T 2 RN OB O b T T 2 BB H 2725 5,

Es—8

comp: il KA GER: ¥z AV F 44  IMPF: KETH@FE NP AEEH
PF: 5 T PL: AL PLUPF: Kith % PRES: FHTE
REFL: FHIRfC4 e reEL: BIGRACAEA SG: HEKL SUBJ: $Efiih
1-3: AMR
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